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3.4.2024 A8-0186/155

Predlog spremembe 155
Jean-Paul Garraud, Tom Vandendriessche
v imenu skupine ID

Poročilo A8-0186/2017
Sophia in 't Veld
Standardi za sprejem prosilcev za mednarodno zaščito (prenovitev)
(COM(2016)0465 – C8-0323/2016 – 2016/0222(COD))

Predlog direktive
Člen 7 – odstavek 2 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) javnega interesa ali javnega reda; (a) javnega interesa, javne varnosti ali 
javnega reda;

Or. en
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3.4.2024 A8-0186/156

Predlog spremembe 156
Jean-Paul Garraud, Tom Vandendriessche
v imenu skupine ID

Poročilo A8-0186/2017
Sophia in 't Veld
Standardi za sprejem prosilcev za mednarodno zaščito (prenovitev)
(COM(2016)0465 – C8-0323/2016 – 2016/0222(COD))

Predlog direktive
Člen 7 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Države članice od prosilcev 
zahtevajo, da pristojne organe čimprej 
obvestijo o svojem trenutnem prebivališču 
ali naslovu ali telefonski številki, na kateri 
so dosegljivi, in jim sporočijo kakršno koli 
spremembo telefonske številke ali naslova.

5. Države članice od prosilcev 
zahtevajo, da pristojne organe čim prej 
obvestijo o svojem trenutnem prebivališču 
ali naslovu, elektronski pošti in telefonski 
številki, na kateri so dosegljivi, in jim 
sporočijo kakršno koli spremembo 
telefonske številke ali naslova.

Or. en
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3.4.2024 A8-0186/157

Predlog spremembe 157
Jean-Paul Garraud, Tom Vandendriessche
v imenu skupine ID

Poročilo A8-0186/2017
Sophia in 't Veld
Standardi za sprejem prosilcev za mednarodno zaščito (prenovitev)
(COM(2016)0465 – C8-0323/2016 – 2016/0222(COD))

Predlog direktive
Člen 7 – odstavek 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Države članice v vsaki odločitvi, sprejeti v 
skladu s tem členom, navedejo dejanske 
razloge, po potrebi pa tudi pravne razloge. 
Prosilci se nemudoma pisno in v jeziku, ki 
ga razumejo ali za katerega se razumno 
domneva, da ga razumejo, obvestijo o 
sprejetju takšne odločitve, postopkih za 
izpodbijanje odločitve v skladu s členom 
25 ter posledicah neizpolnjevanja 
obveznosti iz odločitve.

Države članice v vsaki odločitvi, sprejeti v 
skladu s tem členom, navedejo dejanske 
razloge, po potrebi pa tudi pravne razloge. 
Prosilci se nemudoma pisno in v jeziku, ki 
ga razumejo ali za katerega se razumno 
domneva, da ga razumejo, obvestijo o 
sprejetju takšne odločitve, postopkih za 
izpodbijanje odločitve v skladu s členom 
25 ter posledicah neizpolnjevanja 
obveznosti iz odločitve. Od prosilcev se 
lahko zahteva, da glede na svoje prihodke 
minimalno prispevajo za morebitni 
potrebni prevod.

Or. en
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3.4.2024 A8-0186/158

Predlog spremembe 158
Jean-Paul Garraud, Tom Vandendriessche
v imenu skupine ID

Poročilo A8-0186/2017
Sophia in 't Veld
Standardi za sprejem prosilcev za mednarodno zaščito (prenovitev)
(COM(2016)0465 – C8-0323/2016 – 2016/0222(COD))

Predlog direktive
Člen 17 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Kadar se nastanitev zagotovi v naravi, se 
zagotovi primeren življenjski standard in je 
v eni od naslednjih oblik ali kot njihova 
kombinacija:

(a) prostori, ki se uporabljajo za 
nastanitev prosilcev med obravnavanjem 
prošnje za mednarodno zaščito, za vložitev 
katere je bil izražen namen na meji ali v 
tranzitnih območjih;

(b) nastanitveni centri;

(c) zasebne hiše, stanovanja, hoteli ali 
drugi prostori, prilagojeni za nastanitev 
prosilcev.

Kadar se nastanitev zagotovi v naravi, se 
zagotovi primeren življenjski standard. Od 
prosilca se lahko zahteva, da glede na 
svoje prihodke minimalno prispeva za 
kritje stroškov. Nastanitev se lahko 
zagotovi v eni od naslednjih oblik ali kot 
njihova kombinacija:

(a) prostori, ki se uporabljajo za 
nastanitev prosilcev med obravnavanjem 
prošnje za mednarodno zaščito, za vložitev 
katere je bil izražen namen na meji ali v 
tranzitnih območjih;

(b) nastanitveni centri;

(c) zasebne hiše, stanovanja, hoteli ali 
drugi prostori, prilagojeni za nastanitev 
prosilcev.

Or. en
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3.4.2024 A8-0186/159

Predlog spremembe 159
Jean-Paul Garraud, Tom Vandendriessche
v imenu skupine ID

Poročilo A8-0186/2017
Sophia in 't Veld
Standardi za sprejem prosilcev za mednarodno zaščito (prenovitev)
(COM(2016)0465 – C8-0323/2016 – 2016/0222(COD))

Predlog direktive
Člen 18 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Države članice zagotovijo, da imajo 
prosilci , ne glede na to, kje morajo biti 
prisotni v skladu z Uredbo (EU) št. 
XXX/XXX [dublinska uredba], potrebno 
zdravstveno varstvo, ki vključuje vsaj 
nujno zdravstveno oskrbo in osnovno 
zdravljenje bolezni, vključno z resnimi 
duševnimi motnjami.

Države članice zagotovijo, da imajo 
prosilci, ne glede na to, kje morajo biti 
prisotni v skladu z Uredbo (EU) št. 
XXX/XXX [dublinska uredba], potrebno 
zdravstveno varstvo, ki vključuje vsaj 
nujno zdravstveno oskrbo in osnovno 
zdravljenje bolezni, vključno z resnimi 
duševnimi motnjami. Od prosilcev se 
zahteva, da glede na svoje prihodke 
minimalno prispevajo za kritje stroškov.

Or. en
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3.4.2024 A8-0186/160

Predlog spremembe 160
Jean-Paul Garraud, Tom Vandendriessche
v imenu skupine ID

Report A8-0186/2017
Sophia in 't Veld
Standardi za sprejem prosilcev za mednarodno zaščito (prenovitev)
(COM(2016)0465 – C8-0323/2016 – 2016/0222(COD))

Predlog direktive
Člen 19 – odstavek 1 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) omejijo ali v izjemnih in ustrezno 
utemeljenih primerih ukinejo dodatke za 
dnevne izdatke.

(b) omejijo ali v nekaterih utemeljenih 
primerih ukinejo dodatke za dnevne 
izdatke. Vsaka država članica bo lahko 
prosto predlagala to obliko nadomestil 
glede na svoje proračunske možnosti.

Or. en
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3.4.2024 A8-0186/161

Predlog spremembe 161
Jean-Paul Garraud, Tom Vandendriessche
v imenu skupine ID

Poročilo A8-0186/2017
Sophia in 't Veld
Standardi za sprejem prosilcev za mednarodno zaščito (prenovitev)
(COM(2016)0465 – C8-0323/2016 – 2016/0222(COD))

Predlog direktive
Člen 19 – odstavek 2 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Glede točk (a) in (b), kadar se prosilca 
izsledi ali se prostovoljno javi pristojnemu 
organu, se na podlagi razlogov za izginotje 
sprejme ustrezno utemeljena odločitev o 
ponovni uvedbi pravice do nekaterih ali 
vseh nadomeščenih, ukinjenih ali omejenih 
materialnih pogojev za sprejem.

Glede točk (a) in (b), kadar se prosilca 
izsledi ali se prostovoljno javi pristojnemu 
organu, se na podlagi razlogov za izginotje 
sprejme ustrezno utemeljena odločitev o 
ponovni uvedbi pravice do nekaterih ali 
vseh nadomeščenih, ukinjenih ali omejenih 
materialnih pogojev za sprejem.

Države članice lahko določijo sankcije, ki 
se uporabljajo za hude kršitve pravil 
nastanitvenih centrov ali v javnih in 
zasebnih prostorih ter za nasilno vedenje, 
z možnostjo hitre vrnitve v tretjo državo, ki 
jo določijo upravni organi, na lastne 
stroške prosilca.

Or. en


